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X МЕЖДУНАРОДНАЯ НАУЧНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 
«РУССКИЙ ЯЗЫК: СИСТЕМА И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ», 

22–23 ОКТЯБРЯ 2024 г.

X МІЖНАРОДНАЯ НАВУКОВАЯ КАНФЕРЭНЦЫЯ 
«РУСКАЯ МОВА: СІСТЭМА І ФУНКЦЫЯНАВАННЕ»,  

22–23 КАСТРЫЧНІКА 2024 г.

10th INTERNATIONAL SCIENTIFIC CONFERENCE 
«RUSSIAN LANGUAGE: SYSTEM AND FUNCTIONING»,  

22–23 OCTOBER 2024

На филологическом факультете Белорусского го-
сударственного университета 22–23 октября 2024 г.  
состоялась X Международная научная конферен-
ция «Русский язык: система и функционирование», 
организованная кафедрой русского языка филоло-
гического факультета БГУ при поддержке предста-
вительства Россотрудничества в Республике Бела-
русь и Международной ассоциации преподавателей 
русского языка и литературы (МАПРЯЛ). Первый 
раз она была проведена 17–18 апреля 2002 г. С тех 
пор конференция, являющаяся визитной карточкой 
кафедры русского языка, стала известной в Белару-
си и за рубежом площадкой для обсуждения акту-
альных вопросов современной русистики. С 2006 г.  
уста новилась традиция приурочивать проведе-
ние конференции к значимым для научной жиз-
ни университета и страны годовщинам: 80 -летию  
профессора П. П. Шубы (2006), 70- летию фило-
логического факультета БГУ (2009), 90 -летию БГУ  
и 85- летию профессора П. П. Шубы (2011), 75-летию  
филологического факультета БГУ (2014), 95-летию 
БГУ, 50 -летию кафедры русского языка и 90-ле- 
тию профессора П. П. Шубы (2016), 80-летию фи-
лологического факультета БГУ (2019), 100-летию 
БГУ (2021). Десятая, юбилейная конференция была 

посвящена 85 -летию филологиче ского факульте- 
та БГУ.

Конференция была открыта проректором БГУ 
по научной работе профессором А. В. Блохиным. 
Он отметил, что изменения, происходящие в со-
временном информационном обществе, влияют на 
человека и его язык и что живой обмен науч ными 
и методическими идеями дает возможность лучше 
понять статус и функционирование рус ского языка 
в XXI в. Декан филологического фа культета БГУ, 
председатель конференции доцент С. А. Важник 
обратил внимание на значимость межпредметных 
связей в современной гумани тарной науке. С при-
ветственным словом выступил заместитель руково-
дителя представительства Россотрудничества в Рес - 
публике Беларусь А. Н. Ленин. Вице-президент 
МАПРЯЛ профес сор С. А. Кузнецов зачитал адрес 
от президента МАПРЯЛ В. И. Толстого.

На пленарном заседании прозвучали доклады из-
вестных белорусских и российских лингвистов, док-
торов наук, профессиональные интересы кото рых 
связаны с различными областями исследования рус-
ского языка: юрислингвисти кой, онто лин гви стикой, 
корпусной лингвистикой, сопостави тель ной лекси-
кологией, лексической се мантикой, афористикой,  
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переводоведением и ономастикой. Первым на пле-
нарном заседании высту пил профессор С. А. Куз- 
нецов (Санкт-Петербург) с докладом «От функцио-
нально- коммуникатив ного анализа к коммуника-
тивно-риторическому синтезу текста», который 
был посвящен трудным вопросам интерпрета-
ции семантики слов, возни кающим при проведе- 
нии лингвистической экс пертизы текста. В докладе 
«Зачем детям с родным русским языком понадоби-
лись окказиональные су ществительные и глаголы?» 
профессор Н. Б. Меч ковская (Минск) рассмотрела 
особенности слово творчества современных рус-
скоязычных детей. Выступая с докладом «Пря-
мые и обратимые семан тические модели в де-
структивном континууме рус ского и белорусского 
языков», профессор В. Д. Ста риченок (Минск)  
продемонстрировал, как русские и белорусские 
адъективные номинации, имеющие значение ‘от-
равляющее вещество’, включаются в процессы 
семантической деривации в тех или иных контек-
стах и как происходит проекция части первона-
чального прямого значения этих номинаций на 
различные сферы деятельности людей. В докладе  
«Жизнь пушкинского наследия в жизни анекдотов 
народа России» профессор Г. Ф. Ко валев (Воро-
неж) проанализировал феномен возникновения на 
основе произведений А. С. Пушкина новых текстов 
в жанрах общенародного творчества (анекдотов, 
шуток, анонимной сетевой поэзии и т. д.) и пока-
зал, как в них функционирует преце дентный оним 
Пушкин. Достижениям и перспекти вам изучения 
с опорой на ресурсы Национального корпуса рус-
ского языка исторических изменений в лексической 
семантике слов был посвящен до клад «Микродиа-
хронические исследования рус ского языка: новые 
задачи, новые инструменты, новые результаты» 
профессора Е. В. Рахилиной (Москва). В докладе 
«Белорусская пушкиниана: некоторые итоги су-
ществования и возможные перспективы развития» 
профессор Т. Г. Трофимо вич (Минск) изложила 
результаты исследования лингвостилистических 
и лингвокультурных осо бенностей переводов про-
изведений А. С. Пушки на на белорусский язык. 
Заведующий кафедрой русского языка, заместитель 
председателя кон ференции профессор И. С. Ровдо  
(Минск) рас крыл актуальные вопросы методологии 
изучения лексических соответствий в родственных 
и не родственных языках в докладе «Межъязыко-
вое поле соответствий как объект сопоставитель-
ных и контрастивных исследований». Концепция 
клас сификации русского пословичного фонда, ран - 
жирующей степень актуальности пословиц для 
различных групп носителей русского языка и учи-
тывающей разграничение синхронического и диа-
хронического подходов к описанию пословиц, пред-
ставлена профессором Е. Е. Ивановым (Могилёв) 
в докладе «Дифференциация пословичного состава  

русского языка (национальный фонд, максимум, 
минимум, оптимум, эссенциум, основной фонд)». 
Пленарное заседание завершилось выступлени-
ем профессора В. И. Коваля (Гомель) с докладом 
«Иван-царевич­как обобщенное имя разных сказоч-
ных персонажей», в котором предлагалась типоло-
гия сказочных героев по имени Иван-царе вич, а так-
же были выделены психотипы героев – носите лей 
этого имени и определен круг опорных номинаций,  
используемых для экспликации образов героев.

Работа секций охватывала шесть научных и на-
учно-методических направлений. На заседании сек-
ции «Русский язык в диахроническом аспекте» бы ли  
обсуждены доклады по исторической лексико ло гии 
русского языка, историческому синтаксису русского 
языка, лингвистическому источниковедению и исто-
рической стилистике текста, которые представили  
Д. М. Вечерко (Минск), О. В. Зуева (Минск), О. А. Ка- 
закевич (Томск), Л. Ф. Килина (Ижевск), О. А. Клим - 
кович (Витебск), Е. И. Коло сова (Казань), Ли Хуэй-
фан (Казань), Н. В. Патроева (Петрозаводск), Чжан 
Хайфэн (Минск) и А. А. Че кина (Санкт -Петербург).

Вопросы, отражающие широкий круг исследо-
вательских интересов участников конференции (от 
анализа эвфемистической функции фразеологиз мов 
до установления специфики именника старообряд-
цев и описания организации периферийного онома-
стикона Белорусского Поозерья) были рассмотрены 
в ходе работы секции «Традиционные и новые под-
ходы в лексикологии, фразеологии, ономастике». 
Обсуждались доклады Т. С. Денисенко (Витебск), 
А. А. Занковец (Минск), И. Я. Кураш (Витебск), 
А. А. Матюновой (Минск), В. А. Ново селовой (Пе-
трозаводск), Т. А. Пановой (Минск), С. А. Попова 
(Воронеж), М. М. Прищепы (Витебск), В. Б. Скромб - 
левич (Минск) и Т. Е. Трощинской-Степушиной 
(Витебск).

В рамках секции, объединившей направления 
«Грамматические категории современного русского 
языка: функциональный и прагматический аспек-
ты» и «Филологический анализ текста», внимание 
было привлечено к активным процессам в грам-
матическом строе русского языка в его литера-
турной и диалектных разновидностях, функцио-
нированию грамматических единиц в различных  
текстах и дискурсах, а также к особенностям со-
временных дискурсивных практик. С докладами 
выступили Е. А. Болтовская (Могилёв), В. К. Голу-
бева (Минск), Ду Цзюань (Минск), Е. П. Жи гано-
ва (Минск), М. В. Ладутько (Могилёв), Ли Мин -
Чунь (Тайбэй – Москва), П. А. Катышев (Москва), 
И. А. Митрофанова (Санкт-Петербург), Н. А. Ми-
хальчук (Могилёв), С. В. Халили-Квасова (Минск) 
и О. Б. Трубина (Москва).

Сопоставительное изучение русского языка и дру - 
гих языков с обращением к единицам и категориям 
лексики, морфологии и синтаксиса, а также анализ 
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теоретических и прикладных проблем переводове-
дения стали предметом рассмотрения на заседании 
секции «Русский язык в сопоставлении с родствен - 
ными и неродственными языками. Проблемы пере - 
вода». Результаты исследований для обсуждения 
представили О. Г. Дедович (Минск), М. М. Жбан-
ков (Минск), К. И. Иванов (Минск), Н. В. Ивашина 
(Минск), А. И. Ковалева (Минск), Т. В. Корбаче -  
ва (Минск), В. А. Мусиенко (Минск), Н. С. Прота-
сеня (Минск), И. Э. Ратникова (Минск), Н. В. Суп-
рунчук (Минск), Сюэ Бин (Минск), Фань Вэйци 
(Минск) и Хоанг Тхи Бен (Ханой).

По традиции отдельная секция на конференции 
собрала специалистов по вопросам лингводидакти-
ки – преподавания русского языка как родного в ус- 
ловиях моно- и билингвизма в средней и высшей 
школе, а также обучения русскому языку как ино-
странному. В рамках секции «Новые технологии 
в преподавании русского языка» были заслушаны 
выступления Гао Фаньтао (Минск), Е. Е. Долбик 
(Минск), С. В. Махоня (Минск), В. Л. Леонович  
(Минск), Д. А. Петух (Минск), И. Э. Савко (Минск),  
И. М. Саникович (Минск), С. В. Халили -Квасовой 
(Минск) и Г. В. Хомича (Минск).

В конференции приняли участие более 60 ученых  
из Беларуси, России, Вьетнама и Китая. Участни-
ки представили следующие учреждения высшего 
образования: Воронежский государственный уни-
верситет, Государственный институт русского язы - 
ка имени А. С. Пушкина, Казанский (Приволжский)  
федеральный университет, Национальный иссле-
довательский университет «Высшая школа эко-
номики», Петрозаводский государственный уни- 
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 верситет, Российский государственный гуманитар - 
ный университет, Санкт-Петербургский государ-
ственный университет, Томский государственный 
университет, Удмуртский государственный универ - 
ситет, БГУ, Белорусский государственный медицин - 
ский университет, Белорусский государственный 
педагогический университет имени Максима Тан-
ка, Витебский государственный университет име-
ни П. М. Машерова, Гомельский государственный 
университет имени Франциска Скорины, Между-
народный университет «МИТСО» (Витебский фи - 
лиал), Минский государственный лингвистический 
университет и Могилёвский государственный уни- 
верситет имени А. А. Кулешова.

Представленные на X Международной научной 
конференции «Русский язык: система и функцио ни-
рование» доклады характеризуются высоким науч-
ным уровнем, проблемностью и новизной. Уча стни- 
ками и организаторами конференции принято ре-
шение продолжить проведение подобных между-
народных форумов, так как данные мероприятия 
укрепляют связи между БГУ и другими, в том числе 
зарубежными, учреждениями высшего образования, 
способствуют поддержанию профессиональных ком - 
муникаций, обмену опытом и идеями, дают возмож-
ность продемонстриро вать достижения отечествен-
ной филологической науки, в частности научных 
школ БГУ, а также позволяют молодым ученым раз-
вивать научно исследовательские компетенции.

По результатам конференции планируется из- 
дание сборника материалов.

О. В. Зуева1


